
& # œ œ# jœ Jœ ˙ œ œ ˙ œ œ œ
Be not a mazed, O Mo ther,

œ œ œ œ œ œ œ œ .œ jœ
as you see- -

& # œ œ œ œ œ œ œ œ œ
as an in ‑ ‑ ‑ ‑ ‑ fant

œ jœ jœ œ jœ jœ œ œ œ œ œ œ œ .œ
him whom the Fa ther be gat from with ‑ in him self- - -

& # jœ jœ jœ œ œ œ# ˙
be fore the mor ‑ ning star;

œ jœ jœ œ œ œ œ
for I have come to re store

œ œ œ œ
and- -

& # œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
glo ri ‑ fy with me

œ œ œ# œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
the na ‑ ‑ ‑ ture of fal ‑ ‑ ‑ len hu ‑ ma ni ‑ ty,--

& # œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
who mag ‑ ni ‑ fies you

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
with faith and with

& # œ# œ œ œ œ w
love.

In place of “Woman full of grace,” the megalynaria on the eves of Christmas and Theophany may be taken 
from compline on the nights immediately preceding the vigils, found in the Menaion:

Irmos 9 from the Canon of Compline on the Paramony of Christmas — Tone 6 samopodoben



& # œ œ# œ œ ˙ œ œ œ œ ˙ œ œ œ
Ne di ‑ vi sja ny ňi, O Ma ti,

œ œ œ œ œ œ
vi ďi šči ja ko- - - - - -

& # œ œ œ œ .œ jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
mla ‑ den ‑ ca, je ho že iz čre ‑ ‑ va prež de den ‑ ni ‑ ‑ cy- - - -

& # œ œ œ œ œ œ .œ jœ œ œ œ œ œ# ˙
ро ‑ ‑ ‑ di o tec.

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
Voz ‑ ‑ sta ni ti bo i- - -

& # œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
so pro ‑ ‑ ‑ sla vi ‑ ti

œ œ# œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ
če ‑ lo ‑ vi če sko je pad še je- - - - - - -

& # œ œa œ ˙
je ste ‑ stvo

œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
prij ‑ ‑ doch jav stven no,

œ œ œ œ œ œ œ
vi ‑ ‑ ‑ ‑ ro ju- - - -

& # œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ# œ œ œ œ w
i ľu ‑ bo ‑ vi ‑ ju ťa ve li ča ‑ ‑ ju ščy ja.- - - -

If time permits, the megalynarion may be repeated in Slavonic:


